
РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2025/80 НА КОМИСИЯТА 

от 13 януари 2025 година

за изменение на приложения V и XIV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 по отношение на 
вписванията за Канада, Обединеното кралство и Съединените щати в списъците на трети държави, 

територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с домашни птици, 
зародишни продукти от домашни птици и прясно месо от домашни птици и пернат дивеч 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета от 9 март 2016 г. за заразните болести по 
животните и за изменение и отмяна на определени актове в областта на здравеопазването на животните (Законодателство за 
здравеопазването на животните) (1), и по-специално член 230, параграф 1 и член 232, параграфи 1 и 3 от него,

като има предвид, че:

(1) В Регламент (ЕС) 2016/429 се предвижда пратките с животни, зародишни продукти и продукти от животински 
произход, които се въвеждат в Съюза, да идват от трета държава или територия, или зона или компартмент от нея, 
които са включени в списъка в съответствие с член 230, параграф 1 от същия регламент.

(2) В Делегиран регламент (ЕС) 2020/692 на Комисията (2) са установени ветеринарно-здравните изисквания, които 
трябва да се спазват при въвеждане в Съюза на пратки с определени видове и категории животни, зародишни 
продукти и продукти от животински произход от трети държави или територии или зони от тях, или, когато става 
въпрос за аквакултурни животни, компартменти от тях.

(3) С Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 на Комисията (3) се установяват списъците на трети държави или територии 
или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на видовете и категориите животни, зародишни продукти 
и продукти от животински произход, които попадат в приложното поле на Делегиран регламент (ЕС) 2020/692. Тези 
списъци и определени общи правила относно тях са установени в приложения I—XXII към посочения регламент за 
изпълнение.

(4) По-специално в приложения V и XIV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 се съдържат списъци на трети 
държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза съответно на пратки с домашни 
птици, зародишни продукти от домашни птици и прясно месо от домашни птици и пернат дивеч.

(5) Канада уведоми Комисията за появата на четири огнища на високопатогенна инфлуенца по птиците при домашни 
птици в провинция Онтарио, потвърдени между 14 декември 2024 г. и 20 декември 2024 г. с лабораторен анализ 
(RT-PCR).

(6) Обединеното кралство уведоми Комисията за появата на четири огнища на високопатогенна инфлуенца по птиците 
при домашни птици в графство Норфолк, Англия, които бяха потвърдени на 17 декември 2024 г. и 24 декември 
2024 г. с лабораторен анализ (RT-PCR).
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(1) ОВ L 84, 31.3.2016 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj.
(2) Делегиран регламент (ЕС) 2020/692 на Комисията от 30 януари 2020 г. за допълнение на Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския 

парламент и на Съвета по отношение на правилата за въвеждането в Съюза на пратки с някои животни, зародишни продукти и 
продукти от животински произход и за движението им и боравенето с тях след въвеждане (ОВ L 174, 3.6.2020 г., стр. 379, ELI: http:// 
data.europa.eu/eli/reg_del/2020/692/oj).

(3) Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 на Комисията от 24 март 2021 г. за установяване на списъци на трети държави, територии или 
зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на животни, зародишни продукти и продукти от животински произход, в 
съответствие с Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета (ОВ L 114, 31.3.2021 г., стр. 1, ELI: http://data.europa. 
eu/eli/reg_impl/2021/404/oj).
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(7) Съединените щати уведомиха Комисията за появата на 38 огнища на високопатогенна инфлуенца по птиците при 
домашни птици в щатите Алабама (1), Калифорния (11), Илинойс (2), Айова (4), Канзас (2), Мичиган (2), Минесота 
(3), Мисисипи (1), Мисури (1), Небраска (1), Охайо (2), Оклахома (2), Южна Дакота (4) и Уисконсин (2) , потвърдени 
между 12 декември 2024 г. и 27 декември 2024 г. с лабораторен анализ (RT-PCR).

(8) След появата на тези неотдавнашни огнища на високопатогенна инфлуенца по птиците ветеринарните органи на 
Канада, Обединеното кралство и Съединените щати създадоха ограничителни зони от най-малко 10 km около 
засегнатите стопанства и проведоха политика за унищожаване на птиците с цел контрол на наличието на 
високопатогенна инфлуенца по птиците и ограничаване на разпространението на болестта.

(9) След появата на тези неотдавнашни огнища на високопатогенна инфлуенца по птиците Канада, Обединеното кралство 
и Съединените щати предоставиха на Комисията информация за епизоотичната обстановка на своята територия и за 
мерките, предприети за предотвратяване на по-нататъшното разпространение на високопатогенна инфлуенца по 
птиците.

(10) Комисията направи оценка на тази информация. Комисията счита, че с оглед на ветеринарно-санитарната обстановка 
в областите, в които ветеринарните органи на Канада, Обединеното кралство и Съединените щати прилагат 
ограничения, въвеждането в Съюза на пратки с домашни птици и зародишни продукти от домашни птици и прясно 
месо от домашни птици и пернат дивеч от тези области, засегнати от неотдавнашните огнища, следва да бъде спряно 
с цел да се запази здравният статус на животните в Съюза.

(11) Освен това Канада, Обединеното кралство и Съединените щати предоставиха на Комисията актуализирана 
информация във връзка с епизоотичната обстановка на своята територия във връзка с високопатогенната инфлуенца 
по птиците, въз основа на която бе спряно въвеждането в Съюза на някои продукти съгласно посоченото в 
приложения V и XIV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404.

(12) Канада предостави актуализирана информация за епизоотичната обстановка във връзка с огнище на високопатогенна 
инфлуенца по птиците в провинция Албърта, което бе потвърдено на 14 ноември 2024 г. с лабораторен анализ 
(RT-PCR).

(13) Обединено кралство представи актуализирана информация за епизоотичната обстановка във връзка с две огнища при 
домашните птици в графства Йоркшир и Корнуол, Англия, потвърдени съответно на 5 ноември 2024 г. и 17 ноември 
2024 г.

(14) Съединените щати предоставиха актуализирана информация за епизоотичната обстановка във връзка със седем 
огнища на високопатогенна инфлуенца по птиците в щати Калифорния и Вашингтон, които бяха потвърдени на 
15 октомври 2024 г. и 14 ноември 2024 г. с лабораторен анализ (RT-PCR).

(15) В допълнение, Канада, Обединеното кралство и Съединените щати също така представиха информация за 
предприетите от тях мерки за предотвратяване на по-нататъшното разпространение на HPAI. По-специално след 
появата на тези огнища на високопатогенна инфлуенца по птиците Канада, Обединеното кралство и Съединените 
щати проведоха политика за унищожаване на птиците с цел контрол и ограничаване на разпространението на 
болестта, а също така изпълниха необходимите мерки за почистване и дезинфекция след прилагането на политиката 
за унищожаване на птиците в заразените птицевъдни стопанства.

(16) Комисията направи оценка на информацията, предоставена от Канада, Обединеното кралство и Съединените щати, и 
счита, че те са предоставили подходящи гаранции, че ветеринарно-санитарната обстановка, довела до спиране на 
въвеждането в Съюза на пратки с определени продукти от засегнатите зони, както е посочено в приложения V и XIV 
към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404, вече не представлява заплаха за здравето на животните или 
общественото здраве в рамките на Съюза и че следователно въвеждането в Съюза на такива пратки от засегнатите 
зони на Канада, Обединеното кралство и Съединените щати, от които въвеждането в Съюза е било спряно, следва да 
бъде разрешено отново.
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(17) Поради това приложения V и XIV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъдат изменени, за да се 
вземе предвид настоящата епизоотична обстановка по отношение на високопатогенната инфлуенца по птиците в 
Канада, Обединеното кралство и Съединените щати.

(18) С Регламент за изпълнение (ЕС) 2024/3141 на Комисията (4) бяха изменени приложения V и XIV към Регламент за 
изпълнение (ЕС) 2021/404, като беше спряно въвеждането в Съюза на пратки с домашни птици, зародишни 
продукти от домашни птици и прясно месо от домашни птици и пернат дивеч от три нови зони в Канада, където са 
възникнали огнищата от високопатогенна инфлуенца по птиците: CA-2.245, CA-2.246 и CA-2.247. С 
приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) 2024/3141 обаче описанията на тези три зони не бяха включени в 
част 2 от приложение V към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 във вписванията за Канада. Поради това част 2 
от приложение V следва да бъде съответно поправена, като се добавят тези описания.

(19) Предвид настоящата епизоотична обстановка в Канада, Обединеното кралство и Съединените щати по отношение на 
високопатогенната инфлуенца по птиците и за да се избегнат ненужните смущения в търговията с тези трети държави 
измененията, които трябва да бъдат направени с настоящия регламент в приложения V и XIV към Регламент за 
изпълнение (ЕС) 2021/404, следва да породят действие по спешност. Не е ясно какви са точните географски 
местоположения на зони CA-2.245, CA-2.246 и CA-2.247, от които въвеждането в Съюза на пратки с домашни 
птици, зародишни продукти от домашни птици и прясно месо от домашни птици и пернат дивеч беше спряно с 
Регламент за изпълнение (ЕС) 2024/3141. Поради това поправката на пропуснатите описания на тези три зони във 
вписванията за Канада в част 2 от приложение V към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да се прилага от 
датата на влизане в сила на Регламент за изпълнение (ЕС) 2024/3141.

(20) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Изменения на Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404

Приложения V и XIV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 се изменят в съответствие с част I от приложението към 
настоящия регламент.

Член 2

Поправка на Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404

Част 2 от приложение V към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 се поправя в съответствие с част II от приложението 
към настоящия регламент.
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(4) Регламент за изпълнение (ЕС) 2024/3141 на Комисията от 11 декември 2024 г. за изменение на приложения V и XIV към Регламент за 
изпълнение (ЕС) 2021/404 по отношение на вписванията за Канада, Обединеното кралство и Съединените щати в списъците на трети 
държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с домашни птици, зародишни продукти от 
домашни птици и прясно месо от домашни птици и пернат дивеч (OВ L, 2024/3141, 12.12.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
reg_impl/2024/3141/oj).
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Член 3

Влизане в сила и прилагане

Настоящият регламент влиза в сила в деня след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз.

Член 2 обаче се прилага от 13 декември 2024 г.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.

Съставено в Брюксел на 13 януари 2025 година.

За Комисията
Председател

Ursula VON DER LEYEN
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

ЧАСТ I

ИЗМЕНЕНИЯ НА РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2021/404

Приложения V и XIV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 се изменят, както следва:

1) Приложение V се изменя, както следва:

а) В част 1 раздел Б се изменя, както следва:

i) във вписването за Канада редът за зона CA-2.244 се заменя със следното:

„CA
Канада CA-2.244 BPP, BPR, DOC, DOR, SP, SR, 

POU-LT20, HEP, HER, HE-LT20 N, P1 14.11.2024 г. 27.12.2024 г.“

ii) във вписването за Канада след реда за зона CA-2.247 се добавят следните редове за зони CA-2.248 до 
CA-2.251:

„CA
Канада

CA-2.248

BPP, BPR, DOC, DOR, SP, SR, 
POU-LT20, HEP, HER, HE-LT20

N, P1 14.12.2024 г.

CA-2.249 N, P1 19.12.2024 г.

CA-2.250 N, P1 20.12.2024 г.

CA-2.251 N, P1 20.12.2024 г.“

iii) във вписването за Обединеното кралство след реда за зона GB-2.336 се добавят следните редове за зони 
GB-2.337 до GB-2.340:

„GB
Обединено 

кралство

GB-2.337

BPP, BPR, DOC, DOR, SP, SR, 
POU-LT20, HEP, HER, HE-LT20

N, P1 17.12.2024 г.

GB-2.338 N, P1 17.12.2024 г.

GB-2.339 N, P1 24.12.2024 г.

GB-2.340 N, P1 24.12.2024 г.“

iv) във вписването за Обединеното кралство редовете за зони GB-2.329 и GB-2.330 се заменят със следното:

„GB
Обединено 

кралство

GB-2.329 BPP, BPR, DOC, DOR, SP, SR, 
POU-LT20, HEP, HER, HE-LT20

N, P1 5.11.2024 г. 10.12.2024 г.

GB-2.330 N, P1 17.11.2024 г. 19.12.2024 г.“

v) във вписването за Съединените щати след реда за зона US-2.759 се добавят следните редове за зони 
US-2.760 — US-2.797:

„US
Съединени 

щати

US-2.760

BPP, BPR, DOC, DOR, SP, SR, 
POU-LT20, HEP, HER, HE-LT20

N, P1 12.12.2024 г.

US-2.761 N, P1 14.12.2024 г.

US-2.762 N, P1 14.12.2024 г.

US-2.763 N, P1 13.12.2024 г.

US-2.764 N, P1 14.12.2024 г.

US-2.765 N, P1 12.12.2024 г.

US-2.766 N, P1 13.12.2024 г.

US-2.767 N, P1 13.12.2024 г.

US-2.768 N, P1 17.12.2024 г.

US-2.769 N, P1 17.12.2024 г.

US-2.770 N, P1 17.12.2024 г.

US-2.771 N, P1 16.12.2024 г.
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US-2.772 N, P1 17.12.2024 г.

US-2.773 N, P1 17.12.2024 г.

US-2.774 N, P1 17.12.2024 г.

US-2.775 N, P1 17.12.2024 г.

US-2.776 N, P1 20.12.2024 г.

US-2.777 N, P1 19.12.2024 г.

US-2.778 N, P1 19.12.2024 г.

US-2.779 N, P1 19.12.2024 г.

US-2.780 N, P1 20.12.2024 г.

US-2.781 N, P1 18.12.2024 г.

US-2.782 N, P1 18.12.2024 г.

US-2.783 N, P1 16.12.2024 г.

US-2.784 N, P1 19.12.2024 г.

US-2.785 N, P1 24.12.2024 г.

US-2.786 N, P1 24.12.2024 г.

US-2.787 N, P1 24.12.2024 г.

US-2.788 N, P1 19.12.2024 г.

US-2.789 N, P1 27.12.2024 г.

US-2.790 N, P1 23.12.2024 г.

US-2.791 N, P1 27.12.2024 г.

US-2.792 N, P1 20.12.2024 г.

US-2.793 N, P1 24.12.2024 г.

US-2.794 N, P1 24.12.2024 г.

US-2.795 N, P1 23.12.2024 г.

US-2.796 N, P1 19.12.2024 г.

US-2.797 N, P1 27.12.2024 г.“

б) част 2 се изменя, както следва:

i) във вписването за Канада след реда за зона CA-2.247 се добавят следните описания на зони CA-2.248 до 
CA-2.251:

„Канада

CA-2.248

Ontario- Latitude 42.92, Longitude -81.60
The municipalities involved are:
3 km PZ: Strathroy
10 km SZ: Wrightmans Corners, Hickory Corner, Poplar Hill, Mt. Brydges, 
Falconbridge, Longwood, North Ekfrid, Cairngorm, Glen Oak, Kenwood, Mullifarry 
and Napperton

CA-2.249

Ontario- Latitude 43.02, Longitude -80.93
The municipalities involved are:
3 km PZ: Dicksons Corners, Ingersoll and Putnam
10 km SZ: Dunn’s Corner, Centreville, Foldens, Hagles Corner, Salford, Verschoyle, 
Crampton, Mossley, Three Bridges, Thamesford and Banner

CA-2.250

Ontario- Latitude 43.11, Longitude -81.03
The municipalities involved are:
3 km PZ: Kintore and Thamesford
10 km SZ: Uniondale, Lakeside, Bennington, Cody’s Corners, Zorra Station, Dunn’s 
Corner, Dicksons Corners, Banner, Three Bridges, Thorndale, Cobble Hill, Holiday, 
Oliver, Brown’s Corners and Medina
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CA-2.251

Ontario- Latitude 42.98, Longitude -81.54
The municipalities involved are:
3 km PZ: Hickory Corner and Poplar Hill
10 km SZ: Bowood, Fernhill, Crathie, Wrightmans Corners, Coldstream, Lobo,
Kilworth, Komoka, Mt. Brydges, Falconbridge, Strathroy and Mullifarry“

ii) във вписването за Обединеното кралство след описанието на зона GB-2.336 се добавят следните описания 
на зони GB-2.337 до GB-2.340:

„Обединено 
кралство

GB-2.337
near Watton, Mid Norfolk, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10 km, centred on WGS84 dec, 
coordinates Lat: N52.51 and Long: E0.86

GB-2.338
near near Attleborough, Breckland, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10 km, centred on WGS84 dec, 
coordinates Lat: N52.43 and Long: E0.92

GB-2.339
near Hingham, South Norfolk, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10 km, centred on WGS84 dec, 
coordinates Lat: N52.59 and Long: E0.99

GB-2.340
near Attleborough, Breckland, Norfolk, England, GB
The area contained with a circle of a radius of 10 km, centred on WGS84 dec, 
coordinates Lat: N52.52 and Long: E0.96“

iii) във вписването за Съединените щати след описанието на зона US-2.759 се добавят следните описания на 
зони US-2.760 до US-2.797:

„Съединени 
щати

US-2.760

Щат Южна Дакота
Kingsbury 07
Kingsbury County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 97.1788601°W 44.3252271°N)

US-2.761

Щат Калифорния
Merced 18
Merced County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 120.9945287°W 37.2756467°N)

US-2.762

Щат Калифорния
Tulare 07
Tulare County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 119.2364045°W 36.6388588°N)

US-2.763

Щат Калифорния
Tulare 09
Tulare County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 119.4228171°W 36.5895031°N)

US-2.764

Щат Калифорния
Monterey 02
Monterey County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 121.5025713°W 36.6342888°N)

US-2.765

Щат Айова
Sac 05
Sac County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 94.8640824°W 42.4473473°N)

US-2.766

Щат Уисконсин
Barron 11
Barron County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 91.8214134°W 45.5107516°N)
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US-2.767

Щат Илинойс
Livingston 01
Livingston County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 88.2897654°W 40.7364299°N)

US-2.768

Щат Южна Дакота
Bon Homme 04
Bon Homme County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point 
(GPS coordinates: 97.9305373°W 43.1815738°N)

US-2.769

Щат Южна Дакота
Charles Mix 12
Charles Mix County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 98.3858809°W 43.1540132°N)

US-2.770

Щат Южна Дакота
Charles Mix 13
Charles Mix County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 99.1233330°W 43.5721442°N)

US-2.771

Щат Калифорния
Merced 22
Merced County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 120.8887515°W 37.5354607°N)

US-2.772

Щат Айова
Sioux 05
Sioux County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 95.9205609°W 43.2312314°N)

US-2.773

Щат Айова
O'Brien 01
O'Brien County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 95.8596586°W 43.2173315°N)

US-2.774

Щат Айова
Worth 01
Worth County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 93.0666327°W 43.4216403°N)

US-2.775

Щат Небраска
Lancaster 01
Lancaster County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 96.9102659°W 40.7422966°N)

US-2.776

State of Mississippi
Greene 01
Greene County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 88.7881903°W 31.1074138°N)

US-2.777

State of Alabama
Cullman 01
Cullman County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 86.6624838°W 34.1999294°N)

US-2.778

Щат Минесота
Fillmore 01
Fillmore County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 91.8033275°W 43.8327173°N)

US-2.779

Щат Минесота
Stearns 24
Stearns County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 94.8518466°W 45.7654347°N)
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US-2.780

Щат Минесота
Chippewa 01
Chippewa County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 95.2656191°W 45.0684400°N)

US-2.781

Щат Канзас
Doniphan 02
Doniphan County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 95.1950738°W 39.8881311°N)

US-2.782

Щат Канзас
Rooks 01
Rooks County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 99.4777505°W 39.5008451°N)

US-2.783

Щат Калифорния
Merced 21
Merced County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 120.8963467°W 37.4072203°N)

US-2.784

Щат Калифорния
Stanislaus 13
Stanislaus County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 120.7669899°W 37.5933823°N)

US-2.785

Щат Калифорния
Stanislaus 14
Stanislaus County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 120.7693498°W 37.5864618°N)

US-2.786

Щат Калифорния
Riverside 02
Riverside County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 117.0577571°W 33.8970958°N)

US-2.787

Щат Калифорния
San Joaquin 07
San Joaquin County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 120.9686434°W 37.9712232°N)

US-2.788

Щат Охайо
Greene 01
Greene County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 83.8769022°W 39.7954124°N)

US-2.789

Щат Калифорния
Sacramento 07
Sacramento County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 121.2021725°W 38.5601919°N)

US-2.790

Щат Мичиган
Ottawa 02
Ottawa County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 86.0545539°W 42.9769520°N)

US-2.791

Щат Мичиган
Ottawa 03
Ottawa County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 86.0481105°W 43.0008310°N)
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US-2.792

Щат Мисури
Cooper 01
Cooper County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 92.6352121°W 38.8701090°N)

US-2.793

Щат Оклахома
Adair 03
Adair County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 94.6945443°W 36.1780322°N)

US-2.794

Щат Оклахома
Adair 04
Adair County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 94.6973079°W 36.1709623°N)

US-2.795

Щат Илинойс
Lawrence 01
Lawrence County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 87.7963782°W 38.7882278°N)

US-2.796

Щат Уисконсин
Kenosha 01
Kenosha County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 88.2527706°W 42.5866080°N)

US-2.797

Щат Охайо
Darke 04
Darke County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS 
coordinates: 84.6779394°W 40.3890545°N)“

2) В приложение XIV, част 1, раздел Б се изменя, както следва:

а) във вписването за Канада редът за зона CA-2.244 се заменя със следното:

„CA
Канада CA-2.244

POU, RAT N, P1 14.11.2024 г. 27.12.2024 г.

GBM P1 14.11.2024 г. 27.12.2024 г.“

б) във вписването за Канада след редовете за зона CA-2.247 се добавят следните редове за зони CA-2.248 до 
CA-2.251:

„CA
Канада

CA-2.248
POU, RAT N, P1 14.12.2024 г.

GBM P1 14.12.2024 г.

CA-2.249
POU, RAT N, P1 19.12.2024 г.

GBM P1 19.12.2024 г.

CA-2.250
POU, RAT N, P1 20.12.2024 г.

GBM P1 20.12.2024 г.

CA-2.251
POU, RAT N, P1 20.12.2024 г.

GBM P1 20.12.2024 г.“
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в) във вписването за Обединеното кралство след реда за зона GB-2.336 се добавят следните редове за зони GB-2.337 
до GB-2.340:

„GB
Обединено 

кралство

GB-2.337
POU, RAT N, P1 17.12.2024 г.

GBM P1 17.12.2024 г.

GB-2.338
POU, RAT N, P1 17.12.2024 г.

GBM P1 17.12.2024 г.

GB-2.339
POU, RAT N, P1 24.12.2024 г.

GBM P1 24.12.2024 г.

GB-2.340
POU, RAT N, P1 24.12.2024 г.

GBM P1 24.12.2024 г.“

г) във вписването за Обединеното кралство редовете за зони GB-2.329 и GB-2.330 се заменят със следното:

„GB
Обединено 

кралство

GB-2.329
POU, RAT N, P1 5.11.2024 г. 10.12.2024 г.

GBM P1 5.11.2024 г. 10.12.2024 г.

GB-2.330
POU, RAT N, P1 17.11.2024 г. 19.12.2024 г.

GBM P1 17.11.2024 г. 19.12.2024 г.“

д) във вписването за Съединените щати след редовете за зона US-2.759 се добавят следните редове за зони US-2.716 
—US-2.797:

„US
Съединени 

щати

US-2.760
POU, RAT N, P1 12.12.2024 г.

GBM P1 12.12.2024 г.

US-2.761
POU, RAT N, P1 14.12.2024 г.

GBM P1 14.12.2024 г.

US-2.762
POU, RAT N, P1 14.12.2024 г.

GBM P1 14.12.2024 г.

US-2.763
POU, RAT N, P1 13.12.2024 г.

GBM P1 13.12.2024 г.

US-2.764
POU, RAT N, P1 14.12.2024 г.

GBM P1 14.12.2024 г.

US-2.765
POU, RAT N, P1 12.12.2024 г.

GBM P1 12.12.2024 г.

US-2.766
POU, RAT N, P1 13.12.2024 г.

GBM P1 13.12.2024 г.

US-2.767
POU, RAT N, P1 13.12.2024 г.

GBM P1 13.12.2024 г.

US-2.768
POU, RAT N, P1 17.12.2024 г.

GBM P1 17.12.2024 г.
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US-2.769
POU, RAT N, P1 17.12.2024 г.

GBM P1 17.12.2024 г.

US-2.770
POU, RAT N, P1 17.12.2024 г.

GBM P1 17.12.2024 г.

US-2.771
POU, RAT N, P1 16.12.2024 г.

GBM P1 16.12.2024 г.

US-2.772
POU, RAT N, P1 17.12.2024 г.

GBM P1 17.12.2024 г.

US-2.773
POU, RAT N, P1 17.12.2024 г.

GBM P1 17.12.2024 г.

US-2.774
POU, RAT N, P1 17.12.2024 г.

GBM P1 17.12.2024 г.

US-2.775
POU, RAT N, P1 17.12.2024 г.

GBM P1 17.12.2024 г.

US-2.776
POU, RAT N, P1 20.12.2024 г.

GBM P1 20.12.2024 г.

US-2.777
POU, RAT N, P1 19.12.2024 г.

GBM P1 19.12.2024 г.

US-2.778
POU, RAT N, P1 19.12.2024 г.

GBM P1 19.12.2024 г.

US-2.779
POU, RAT N, P1 19.12.2024 г.

GBM P1 19.12.2024 г.

US-2.780
POU, RAT N, P1 20.12.2024 г.

GBM P1 20.12.2024 г.

US-2.781
POU, RAT N, P1 18.12.2024 г.

GBM P1 18.12.2024 г.

US-2.782
POU, RAT N, P1 18.12.2024 г.

GBM P1 18.12.2024 г.

US-2.783
POU, RAT N, P1 16.12.2024 г.

GBM P1 16.12.2024 г.

US-2.784
POU, RAT N, P1 19.12.2024 г.

GBM P1 19.12.2024 г.

US-2.785
POU, RAT N, P1 24.12.2024 г.

GBM P1 24.12.2024 г.

US-2.786
POU, RAT N, P1 24.12.2024 г.

GBM P1 24.12.2024 г.

US-2.787
POU, RAT N, P1 24.12.2024 г.

GBM P1 24.12.2024 г.
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US-2.788
POU, RAT N, P1 19.12.2024 г.

GBM P1 19.12.2024 г.

US-2.789
POU, RAT N, P1 27.12.2024 г.

GBM P1 27.12.2024 г.

US-2.790
POU, RAT N, P1 23.12.2024 г.

GBM P1 23.12.2024 г.

US-2.791
POU, RAT N, P1 27.12.2024 г.

GBM P1 27.12.2024 г.

US-2.792
POU, RAT N, P1 20.12.2024 г.

GBM P1 20.12.2024 г.

US-2.793
POU, RAT N, P1 24.12.2024 г.

GBM P1 24.12.2024 г.

US-2.794
POU, RAT N, P1 24.12.2024 г.

GBM P1 24.12.2024 г.

US-2.795
POU, RAT N, P1 23.12.2024 г.

GBM P1 23.12.2024 г.

US-2.796
POU, RAT N, P1 19.12.2024 г.

GBM P1 19.12.2024 г.

US-2.797
POU, RAT N, P1 27.12.2024 г.

GBM P1 27.12.2024 г.“

ЧАСТ II

ПОПРАВКА НА РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2021/404

В приложение V, част 2, във вписването за Канада след реда за зона CA-2.244 се добавят следните описания за зони 
CA-2.245, CA-2.246 и CA-2.247:

„Канада

CA-2.245

British Columbia – Latitude 49.08, Longitude -122.15
The municipalities involved are:
3 km PZ: Barrowtown
10 km SZ: Abbotsford, Chilliwack, Deroche, Dewdney, Atchelitz, Kilgard, Cultus 
Lake, Arnold, Lindell and Lindell Beach

CA-2.246

British Columbia – Latitude 48.49, Longitude -123.41
The municipalities involved are:
3 km PZ: Saanich Core
10 km SZ: Victoria, Brentwood Bay, Saanichton, Malahat, Millstream, Goldstream, 
Colwood, Langford, Cordova Bay, Esquimalt, View Royal and Oak Bay

CA-2.247

Manitoba – Latitude 50.27, Longitude -98.06
The municipalities involved are:
3 km PZ: Tin Town
10 km SZ: Delta Beach, Oakland and Saint Marks“
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